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Dedication

k̂¯Zm̀pAEst̀m-y újEmv nAmAvEl\ tnv{ .

(vErt\ Evtr̃d̃qA t(sAEh(yAEdjAmodm̂ ; 1 ;

In order to worship Kr.s.n. a, I string together like a garland a succession of his
names. May it quickly spread the joy produced by literature about him. (1)

aAhtjESptjEVl\ d̂ńA fNdAǹfAsn-tomm̂.

hErnAmAvElvElt\ &yAkrZ\ v{¯ZvAT‚mAEc˚m,; 2 ;

Seeing that a many grammars are flawed by by being convoluted with jibberish
technical words, we have strung together a grammar for Vais.n. avas made of a
garland of Hari’s names. (2)

&yAkrZ̃ mznFv̂Et jFvnl̀NDA, sdAGs\Ev‘nA,.

hErnAmAm̂tm̃tE(pb˚t̀ ftDAvgAh˚tAm̂; 3 ;

Let those who are always distressed by and want to preserve their lives in the
midst of the desert of grammar drink this nectar of the names of Hari and dip
into it a hundred times. (3)

ŹFhEr\ mD̀r\ n(vA hErnAmAm̂t\ rsm̂.

&yAkrZÑ tĽÅA Epb˚t̀ v}jvAEsn,; 4 ;

After offering obeisance to sweet Hari, may the residents of Vraja drink, with
devotion to him, the grammar made of the juice of the nectar of his names. (4)

sAň̃(y\ pAErhA-y\ vA -toB\ h̃lnm̃v vA;

v{k̀�WnAmg}hZmf̃qAGhr\ Evd̀,; 5; ( BAĝ» 6»2»14 )

v



vi Dedication

“They know that saying the name of Vaikun. t.ha, whether by convention or in
joking, to fill in a gap or without intending to, removes innumerable sins.”
(Bhāg. 6.2.14) (5)



Chapter 1

Terminology and Sandhi

1.1 Terminology

1.1.1 The Alphabet

1 . nArAyZAd̀Ľ́to_y\ vZ‚Ğm, .

From Nārāyan. a is born this succession of letters.

a aA i I u U ff ” ‰ ı e ẽ ao aO a\ a, .

k K g G R .

c C j J  .

V W X Y Z .

t T d D n .

p P b B m .

y r l v f q s h " .

et̃ ’ vZA‚, ’ ’ a"rAEZ ’ ’ al, ’ c .

These are otherwise called the varn. a, the aks.ara, and the al.

eqAm̀Ľv-TAnAEn :

The places of the production of these are:

1



2 Chapter 1. Terminology and Sandhi

a - aA - kvg‚ - h - EvsgA‚ZA\ k�W,

a, ā, ka-varga (k, kh, g, gh, ṅ), and visarga (h. ) [are produced] in the throat;

i - I - cvg‚ - y - fAnA\ tAl̀

i, ī, ca-varga (c, ch, j, jh, ñ), ya, and ś [are produced] in the palate;

u - U - pvgA‚ZAmoď,

u, ū, and the pa-varga (p, ph, b, bh, m) [are produced] at the lips;

ff - ” - Vvg‚ - r - qAZA\ ḿĹA‚

r., r̄., t.a-varga (t., t.h, d. , d. h, n. ), r, and s. [are produced] at the roof of the mouth;

‰ - ı - tvg‚ - l - sAnA\ d˚tA,

l., l̄., ta-varga (t, th, d, dh, n), l, and s [are produced] at the teeth;

ed{to, k�WtAĺ

e and ai with the throat and palate;

aodOto, k�Woďm̂

o and au with the throat and lips;

vkAr-y d˚toďm̂

v with the teeth and lips;

aǹ-vAr-y Efro nAEskA vA i(yAdFEn ; 1 ;

anusvāra in the head or nose. (1)

1.1.2 Technical Terms (aT s\âA)

2 . t/AdO ct̀d‚f sṽ‚ŸrA, .
-vrA, , acŰ ; 2 ;

2. In that, the fourteen at the beginning are the Sarveśvara (Controllers of All).

They are also [known as] the vowels (svara) and ac.

3 . df dfAvtArA, .
smAnA, , akŰ ; 3 ;

3. The first ten are the Ten Avatāra (Descents).
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They are also [known as] the uniform ones (samāna) and ak.

4 . t̃qA\ ŠO ŠAṽkA(mkO .
svZ‚s\âA c ; 4 ;

4. Each pair of them are Ekātmaka (Soul-mates).

and also are given the name ”homogenous letters” (savarn. a).

5 . ṕvo‚ vAmn, .
ă-vA, , Enă‚-vAf̂ c ; 5 ;

5. The prior [of each pair] is a Vāmana (Dwarf).

They are also the short vowels or the shortened.

6 . prE-/EvĞm, .
dFGA‚f̂ c ; 6 ;

6. The latter is a Trivikrama (Giant).

They are also the long vowels.

7 . E/mA/o mhAp̀zq, .
Ú́t - s\âŰ ; 7 ;

7. One lasting three measures is a a Mahāpurus.a (Great Giant).

It also has the name ”prolonged.”

8 . a - aA - vEj‚tA, sṽ‚ŸrA IŸrA, .
nAEmn, , icf̂ c ; 8 ;

8. The Sarveśvara, minus ”a” and ”ā,” are the Īśvara (Controllers).

They are also the ”named ones” and ic.

9 . dfAvtArA IfA, .
ikf̂ c ; 9 ;

9. The Ten Avatāra, minus ”a” and ”ā,” are the Īśa (Lords).

They are also ik.

10 . a - aA - i - I - u - U an˚tA, .
aZf̂ c ; 10 ;

10. a, ā, i, ı̄, u, and ū are the Ananta (Endless Ones).

They are also called an. .

11 . i - I - u - U ct̀,snA, .
iZŰ ; 11 ;

11. i, ı̄, u, and ū are the Catuh. sana.1

1Sanaka, Sanandana, Sanatkumāra and Sanātana; incarnations of Vis.n. u born from Brahmā.
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They are also called in. .

12 . u - U - ff - ” ct̀B̀‚jA, .
ukŰ ; 12 ;

12. u, ū, r., and r̄. are the Caturbhuja (Four-armed Ones).

They are also called uk.

13 . e - ẽ - ao - aO ct̀&ý‚hA, .
s˚@y"rAEZ , ecŰ . et̃ sṽ‚ E/EvĞmA, ; 13 ;

13. e, ai, o, and au are the Caturvyūha (Four Expansions).

They are also known as compound vowels (sandhyaks.ara) and ec. They are all
Trivikrama.

14 . a\ iEt Ev¯Z̀cĞm̂ .
aǹ-vAr, , Eb˚d̀, , lvŰ ; 14 ;

14. The nasal sound, “ṁ,” is Vis.n. ucakra (Vis.n. u’s Discus).

This is also known as anusvāra, bindu, and lava.

15 . a iEt Ev¯Z̀cAp, .
aǹnAEskŰ ; 15 ;

15. The nasalized letter a is Vis.n. ucāpa (Vis.n. u’ Bow).

It also known as the anunāsika.

16 . a, iEt Ev¯Z̀sg‚, .
Evsg‚, , Evsj‚nFy, , Evŝč, , aEBEnčAnŰ ; 16 ;

16. The final aspiration ”ah. ” is Vis.n. usarga (Vis.n. u’s Creation).

It is also known as visarga, visarjanı̄ya, visr. s. t.a, and abhinis. t. āna.

17 . kAdyo Ev¯Z̀jnA, .
&yÒnAEn hlŰ . k - q - s\yog̃ t̀ ", ; 17 ;

17. The rest, beginning with ”ka,” are Vis.n. ujana (Vis.n. u’s People).

Also called the Consonants and hal. The union of k and s. produces ks. — ".

18 . y - v - vEj‚tA-t̀ blA, .
rlŰ ; 18 ;

18. Vis.n. ujana, minus ”y” and ”v,” are the Bala (Forces).

They are also known as ral.
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19 . t̃ mA˚tA, pÑ pÑ Ev¯Z̀vgA‚, .
vgA‚Ű k̀ - c̀ - V̀ - t̀ - p̀ - nAmAnŰ ; 19 ;

19. The five groups of five, from ”k” to ”m” among the Vis.n. ujana, are called
the Vis.n. uvarga (Groups of Vis.n. u).

The groups are also called ”ku,” ”cu,” ”t.u,” ”tu,” and ”pu.”

20 .  - vEj‚tA-t̀ Ev¯Z̀gZA, .
my, ; 20 ;

20. The Vis.n. uvarga minus ñ are the Vis.n. ugan. a (Folk of Vis.n. u).

Also known as may.

21 . k - c - V - t - pA hErkmlAEn .
þTmAŰpŰ ; 21 ;

21. k, c, t., t, and p are the Harikamala (Lotuses of Hari).

Also: the ”first ones” and cap.

22 . K - C - W - T - PA hErKŃA, .
EŠtFyA[CPŰ ; 22 ;

22. kh, ch, t.h, th, and ph are the Harikhadga (Swords of Hari).

Also: the ”second one” and chaph.

23 . g - j - X - d - bA hErgdA, .
t̂tFyA jbŰ ; 23 ;

23. g, j, d. , d, and b are the Harigadā (Clubs of Hari).

Also: the ”third ones” and jab.

24 . G - J - Y - D - BA hErGoqA, .
ct̀TA‚ JBŰ ; 24 ;

24. gh, jh, d. h, dh, and bh are Harighos.a (Hari’s Thunder).

Also: the ”fourth ones” and jhabh.

25 . R -  - Z - n - mA hErṽZv, .
pÑmA aǹnAEskA mŰ ; 25 ;

25. ṅ, ñ, n. , n, and m the Hariven. u (Flutes of Hari).

Also: the ”fifth ones,” the nasals, and ñam.

26 . t etŠEj‚tA Ev¯Z̀dAsA, .
JpŰ ; 26 ;
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26. The Vis.n. uvarga minus the Hariven. u are Vis.n. udāsa (Vis.n. u’s Servants).

Also: jhap.

27 . y - r - l - vA hErEm/AEZ .
a˚t,-TA yZŰ . et̃ sEv¯Z̀cApA EnEv‚¯Z̀cApAŰ ; 27 ;

27. y, r, l, and v are the Harimitra (Hari’s Friends).

Also: the semivowels and yan. . They are sometimes with Vis.n. ucāpa and some-
times without it.

28 . f - q - s - hA hErgo/AEZ .
u¯mAn, EqV, flŰ ; 28 ;

28. ś, s. , s, and h are Harigotra (Hari’s Family).

Also: the us.man, s. it. , and śal.

29 . f - q - sA, fOry, .
frŰ ; 29 ;

29. ś, s. , and s are the Śauri.

Also: śar.

30 . Ev¯Z̀dAs - hErgo/AEZ v{¯ZvA, .
D̀Vo JlŰ ; 30 ;

30. The Vis.n. udāsa and Harigotra are the Vais.n. ava.

Also: dhut. and jhal.

31 . hErgdA - hErGoq - hErṽZ̀ - hErEm/AEZ hŰ gopAlA, .
Goqv˚to hfŰ ; 31 ;

31. The Harigadā, Harighos.a, Hariven. u, Harimitra and ”h” are the Gopāla
(Cowherders).

Also: the voiced and haś.

32 . yAdvA a˚ỹ .
aGoqA, KrŰ ; 32 ;

32. The others are the Yādava.

Also: the unvoiced and khar.

33 . fOErvEj‚tA-t̀ sA(vtA, .
KpŰ ; 33 ;
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33. The Yādava minus the Śauri (ś, s. , and s) are the Sātvata.

Also: khap.

34 . vZ‚-v!p̃ rAm, . aV̂ iV̂ akAr i(yAEd c ; 34 ;

34. Rāma is used in indicating a letter itself.

Also: at. , it. , and akāra.

35 . tdAEdŠỹ Šym̂ .
a-y l#mFnArAyZvAEc(vAĽgvàAmtA ; 35 ;

35. Each pair is called Dvaya.

Since Dvaya refers to Laks.mı̄-Nārāyan. a, it is a name of the Lord.

36 . aAd̃fo EvErEÑ, ; 36 ;

36. Substitution is Viriñci.

37 . aAgmo Ev¯Z̀, ; 37 ;

37. Insertion is Vis.n. u.

38 . lopo hr, .
l̀k̂ i(y˚ỹ ; 38 ;

38. Elision is Hara.

This is also called luk.

39 . ś/AEZ qX̂EvDAEn .

39. There are six kinds of sūtra.

s\âA c pErBAqA c EvEDEn‚ym ev c .

aEtd̃fo_EDkArŰ qX̂EvD\ ś/l"Z\ ; iEt ; 39 ;

The six kinds of sūtra are: 1. that which defines a name, 2. that which gives a
general procedure, 3. that which gives a necessary rule, 4. that which restricts
a rule, 5. that which gives a substitution, and 6. that which gives scope of
application of a rule.

a/ nAmkrZ\ s\âAEd sMṕZ‚m̂ .

Here the assigning of terms and names is complete.
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1.2 Sandhi sE˚DþkrZm̂

1.2.1 Sarveśvara-sandhi (sṽ‚ŸrsE˚D,)

yEdd\ sE˚DEnmA‚Z\ vZA‚nAmArB̃ m̀dA .

t̃n m̃ k̂¯ZpAdANj̃ mn,sE˚DEv‚DFytAm̂ ;

As I begin joyfully the construction of the combination of the letters, may my
mind be combined with the lotus feet of Kr.s.n. a!

sE˚Dr̃kpd̃ En(y\ En(y\ DAt́psg‚yo, .

aEn(y\ ś/End̃f̃_˚y/ cAEn(yEm¯yt̃ ;

Sandhi within a word is required, required between a verbal root and its prefix,
optional in the prescription of a sūtra, and optional everywhere else.

40 . dfAvtAr ekA(mk̃ EmEl(vA E/EvĞm, .
k̂¯ZAg}̃ , rADAgtA , hEr hrFEt , hrFhA , Ev¯Źdy, , Ev¯ŹYA , nrB}At‹ Eq, , gm| ß
kAr, ; 40 ;

40. A Daśāvatāra followed by its Ekātmaka forms a Trivikrama.

kr.s.n. a + agre = kr.s.n. āgre
rādhā + āgatā = rādhāgatā
hari hari + iti = hari harı̄ti
hari + ı̄hā = harı̄hā
vis.n. u + udayah. = vis.n. ūdayah.
vis.n. u + ūd. hā = vis.n. ūd. hā
narabhrātr. + r.s.ih. = narabhrātr̄.s.ih.
gaml. + l.kārah. = gaml̄.kārah. (40)

41 . aŠyEmŠỹ e .
yAdṽ˚dý , , gok̀l̃f, , mT̀r̃f, ; 41 ;

41. A or ā followed by i or ı̄ combine to form ”e.”

yādava + indrah. = yādavendrah.
gokula + ı̄śah. = gokuleśah.
mathurā + ı̄śah. = mathureśah. (41)

42 . uŠỹ ao .
p̀zqoĄm, , s̀pZo‚Y, , ŠArko(sv, ; 42 ;
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42. A or ā followed by u or ū combine to form ”o.”

purus.a + uttamah. = purus.ottamah.
suparn. a + ūd. hah. = suparn. od. hah.
dvārakā + utsavah. = dvārakotsavah. (42)

43 . ffŠỹ ar̂ .
k̂¯ZED‚, ; 43 ;

43. A or ā followed by r. or r̄. combine to form ”ar.”

kr.s.n. a + r.dhih. = kr.s.n. ardhih. (43)

44 . ‰Šỹ al̂ .
ym̀nSkArAyt̃ ; 44 ;

44. A or ā followed by l. or l̄. combine to form ”al.”.

yamunā + l.kārāyate = yamunalkārāyate (44)

45 . eŠỹ ẽ .
k̂¯Z{knAT, , k̂¯Z{Ÿy‚m̂ , -v{rm̂ , -v{rF , -v{ErZF c ; 45 ;

45. A or ā followed by e or ai combine to form ”ai.”

kr.s.n. a + ekanāthah. = kr.s.n. aikanāthah.
kr.s.n. a + aiśvaryam = kr.s.n. aiśvaryam
sva + ı̄ram = svairam2

sva + ı̄rı̄ = svairı̄
sva + ı̄rin. ı̄ = svairin. ı̄ (45)

46 . aoŠỹ aO .
k̂¯ZOdnm̂ , k̂¯ZOà(ym̂ , þOY, , þOEYŰ ; 46 ;

46. A or ā followed by o or au combine to form ”au.”

kr.s.n. a + odanam = kr.s.n. audanam
kr.s.n. a + aunnatyam = kr.s.n. aunnatyam
pra + ūd. hah. = praud. hah. 3

pra + ūd. hiśca = praud. hiśca (46)

47 . iŠym̃v y, sṽ‚Ÿr̃ .
hy‚c‚nm̂ , hyA‚snm̂ , d@ỳp̃˚dý -y , zEÉ�ỹqA i(yAEd ; 47 ;

47. I or ı̄ becomes ”y” when followed by a Sarveśvara.

2This is governed by the sūtra -vAdFr̃ErZoŰ tTA (1.56) which is not included in the short version
of the grammar. It means: ”after sva, ı̄ra and ı̄rin. a also take ‘ai.’”

3Covered by the sūtra þAd́ÝäoŰ tTA (1.58): after pra ūd. ha and ūd. hi get ‘au.’
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hari + arcanam = haryarcanam
hari + āsanam = haryāsanam
dadhi + upendrasya = dadhyupendrasya
rukmin. ı̄ + es.ā = rukmin. yes.ā
iti + ādi = ityādi (47)

48 . uŠy\ v, .
m@vEr, , Ev¯�vAEŹt, ; 48 ;

48. U or ū becomes ”v” when followed by a Sarveśvara.

madhu + arih. = madhvarih.
vis.n. u + āśritah. = vis.n. vāśritah. (48)

49 . ffŠy\ r, .
rAmB}A/̀dy, , rAmB}A/{Ÿy‚m̂ ; 49 ;

49. R. or r̄. becomes ”r” when followed by a Sarveśvara.

rāmabhrātr. + udayah. = rāmabhrātrudayah.
rāmabhrātr. + aiśvaryam = rāmabhrātraiśvaryam (49)

50 . ‰Šy\ l, .
fÊT‚, ; 50 ;

50. L. or l̄. becomes ”l” when followed by a Sarveśvara.

śakl. + arthah. = śaklarthah. (50)

51 . e aŷ , ẽ aAŷ .
k̂¯Zỳ(kq‚, , go=yAyAsnm̂ ; 51 ;

51. E becomes ”ay” and ai becomes ”āy” when followed by a Sarveśvara.

kr.s.n. e + utkars.ah. = kr.s.n. ayutkars.ah.
gopyai + āsanam = gopyāyāsanam (51)

52 . ao av̂ , aO aAv̂ .
Ev¯ZEvh , k̂¯ZAv/ ; 52 ;

52. O becomes ”av” and au becomes ”āv” when followed by a Sarveśvara.

vis.n. o + iha = vis.n. aviha
kr.s.n. au + atra = kr.s.n. āvatra (52)
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53 . e - ao<yAm-y hro Ev¯Z̀pdA˚t̃ .
hr̃_/ , Ev¯Zo_/ ; 53 ;

53. After e/o at the end of a word ”a” is elided (a is replaced with avagraha).

hare + atra = hare ’tra
vis.n. o + atra = vis.n. o ’tra (53)

54 . ayAdFnA\ yvyovA‚ .
k̂¯Z u(kq‚, , ym̀nAyA aG‚, , go=yA aAsnm̂ , Ev¯Z ih , k̂¯ZA a/ ; 54 ;

54. Beginning with ay (ay, āy, av and āv when followed by a Sarveśvara) there
is optional [elision] of ”y” or ”v.”

kr.s.n. e + utkars.ah. = kr.s.n. ayutkars.ah. = kr.s.n. a utkars.ah.
yamunāyai + arghah. = yamunāyāyarghah. = yamunāyā arghaH
gopyai + āsanam = gopyāyāsanam = gopyā āsanam
vis.n. o + iha = vis.n. aviha = vis.n. a iha
kr.s.n. au + atra = kr.s.n. āvatra = kr.s.n. ā atra (54)

55 . aorAmA˚tAnAmn˚tAnA\ cA&yyAnA\ sṽ‚Ÿr̃ n sE˚D, .
no up̃˚dý , ; 55 ;

55. There is no change to an indeclinable/interjection ending in an Ananta or
”o” when followed by a Sarveśvara.

no + upendrah. = no upendrah. (55)

56 . adso_mF(y-y .
amF aQỳtEþyA, ; 56 ;

56. There is no sandhi of the ”amī” form of the pronoun ”adas” [when a
Sarveśvara follows].

amī acyutapriyah. (56)

57 . mhAp̀zq-y c .
d̀rA§AnAdO yŒEvf̃q̃ vAÈ-yA˚t̃ sMboDnpd-y s\sAro mhAp̀zq, ; Ú̀ts\âŰ ;
57 ;

57. And [there is no sandhi] of a Mahāpurus.a.

In the special effort of calling from a distance and so forth, the Sam. sāra of the
word being called out becomes a Mahāpurus.a at the end of the sentence. It [the
Mahāpurus.a] also is called a pluta. (57)
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58 . a˚(ysṽ‚ŸrAEdvZA‚, s\sArs\âA, .
aAgQC hr̃3 , Etď hr̃3 ; 58 ;

58. The letters headed by the final Sarveśvara receive the name Sam. sāra..

āgaccha hare-3
tis.t.ha hare-3. (58)

59 . EvcAr̃ ṕv‚vAÈ-y s\sAr, .
tmAlo ǹ3 , k̂¯Zo ǹ ; 59 ;

59. In cases of deliberation, the Sam. sāra belongs to the prior sentence.

tamālo nu-3, kr.s.n. o nu. (59)

60 .

ṕvA‚D‚-y (vrAm, -yAEdd̀tAv̀Ąr-y Eh.

EvBÄAvyvAĄ-mAQCrAmo EŠB‚v(ỳt;

hrA3 iQC/m̃tĄ̃ ? pVA3 uQC/Em(yEp; 60;

60. However, the ”a” [replacement] of the prior half should become [the Mahāpurus.a]
and ”i” or ”u” should come in place of the latter half. Moreover, after those di-
vided parts (”i” or ”u”), a ”ch” is doubled.

hare + chatram + etat + te = harā-3 icchatrametatte
pat.o + chatram = pat.ā-3 ucchatram. (60)

aŊ̃v , hlFfA , þAQC‚Et , ffZAZ« , go_g}\ , gṽ˚dý i(yAdy-(vAHyAtsmAsyov‚#yß
˚t̃ d̀g‚m(vAt̂ .

Because they are difficult to understand, adyeva, halı̄śa, prārcchati, r.n. ārn. am. , go
’gram, gavendra and so forth will be described in the verb and compound sec-
tions.

Thus ends the Section on Sandhi of the Sarveśvaras.
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1.2.2 Vis.n. ujana Sandhi Ev¯Z̀jnsE˚D,

61 . Ev¯Z̀dAso Ev¯Z̀pdA˚t̃ hErGoq̃ c hErgdA .
vAgQỳt-y , vA‘goEv˚d-y , qşoEpkA , BgvEdQCA , kk̀EÛ¯Zo, ; 61 ;

61. A Vis.n. udāsa, at the end of a word or followed a Harighos.a, becomes a
Harigadā.

vāk + acyutasya = vāgacyutasya;
vāk + govindasya = vāggovindasya;
s.at. + gopikā = s.ad. gopikā;
bhagavat + icchā = bhagavadicchā;
kakubh + vis.n. oh. = kakubvis.n. oh. (61)

62 . hErṽZO hErṽZ̀vA‚ .
jgàAT, , jgŚAT i(yAEd ; 62 ;

62. Followed by a Hariven. u, a Vis.n. udāsa optionally becomes a Hariven. u.

jagat + nāthah. = jagadnāthah. or jagannāthah. (62)

63 . yAdvmA/̃ hErkmlm̂ .
vAÃ̂¯Z-y ; 63 ;

63. When followed by any Yādava, a Vis.n. udāsa becomes (or remains) a Harika-
mala.

vāk + kr.s.n. asya = vākkr.s.n. asya (63)

64 . tt, f[Co vA .
s̀vA?COErvA‚ ; 64 ;

64. If ś is the Yādava that follows Vis.n. udāsa, ś optionally becomes ch.

suvāk + śaurih. = suvākchaurih. (64)

65 . ho hErGoq, .
vAĝ Gr̃, , vAĝ hr̃, i(yAEd ; 65 ;

65. Following a Vis.n. udāsa, “h” optionally becomes [a matching] Harighos.a.

vāk + hareh. = vāghareh. or vāgghareh. (65)

66 . dtO prvZO‚ l - c - Vvg̃‚q̀ En(ym̂ .
tě#mFpt̃, i(yAEd ; 66 ;
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66. Followed by l, ca-varga, or t.a-varga, the letters t and d will always change
to the letter they precede.

tad + laks.mı̄pateh. = tallaks.mı̄pateh. (66)

67 . tŰ f̃ .
tĉ fOr̃, ; 67 ;

67. When followed by ś, t becomes c.

tat + śaureh. = tacśaureh. (67)

68 . no_˚tŰCyo, frAm, , VWyo, qrAm, , tTyo, srAm, , Evß
¯Z̀cĞṕvo‚ Ev¯Z̀cApṕvo‚ vA .
BgvA\ŰlEt , BgvA\[CAdyEt , BgvA\čFkt̃ , BgvA\ďÃ̀r, , BgvA\-trEt , BgvA\-T́ß
(kroEt ; 68 ;

68. If a word ends with ”n,” and is followed by c/ch, t./th. , or t/th, then ś, s. , or
s is inserted respectively. ”N” is then represented by Vis.n. ucakra or, optionally,
by Vis.n. ucāpa.

bhagavān + calati = bhagavām. ścalati;
bhagavān + chādayati = bhagavām. śchādayati;
bhagavān + t.īkate = bhagavām. s.t.īkate;
bhagavān + t.hakkurah. = bhagavām. s.t.hakkurah. ;
bhagavān + tarati = bhagavām. starati;
bhagavān + thūtkaroti = bhagavām. sthūtkaroti

69 . f̃ cA˚to vA .
BgvAÑ̂ f́r, , BgvA̂ f́r, , BgvAÑ̂ Ćr,; 69;

69. Followed by ś, n becomes ñ. Insertion of c is optional.

bhagavāñc śūrah. ;
bhagavāñ śūrah.
bhagavāñc chūrah. (69)

70 . mo Ev¯Z̀cĞ\ Ev¯Z̀jñ .
k̂¯Z\ -mrEt; 70;

70. Followed by a Vis.n. ujana, m is indicated by Vis.n. ucakra.

kr.s.n. am + smarati = kr.s.n. am. smarati. (70)

71 . Ev¯Z̀cĞ-y hErṽZ̀Ev‚¯Z̀vg̃‚ Ev¯Z̀pdA˚t-y t̀ vA .
k̂¯ZňFt‚yEt , k̂¯ZMBjEt vA . vgA‚d˚y/ n — s\v(sr, ; 71 ;
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71. When followed by a Vis.n. uvarga, Vis.n. ucakra becomes the Hariven. u of that
Vis.n. uvarga, but at the end of a word this is optional.4

kr.s.n. am. + kı̄rtayati = kr.s.n. am. kı̄rtayati or kr.s.n. aṅkı̄rtayati;
kr.s.n. am. + bhajati = kr.s.n. am. bhajati or kr.s.n. ambhajati. (71)

When followed by a Vis.n. ujana not in the Vis.n. uvarga, this does not occur —
sam. vatsarah. (71)

72 . EŠ, sṽ‚ŸrmA/AQC, .
k̂¯ZQC/m̂; 72;

72. Preceded by a Sarveśvara, ch is doubled [to become cch].

kr.s.n. a + chatram = kr.s.n. acchatram. (72)

73 . aAÁAR̂<yA\ En(ym̂ .
aAQCAdyEt , mAEQCdt̂ , ; 73 ;

73. Ch is always doubled after ā and mā.

ā + chādayati = ācchādayati;
mā + chidat = mācchidat. (73)

74 . vAmnAt̂ RZnA EŠ, sṽ‚Ÿr̃ .
py‚ĳn˚t, , s̀gŻn˚t, , k̀v‚àE-t ; 74 ;

74. Preceded by a Vāmana and followed by a Sarveśvara, ṅ, n. , and n are dou-
bled.

paryaṅ + anantah. = paryaṅṅanantah. ;
sugan. + anantah. = sugan. n. anantah. ;
kurvan + asti = kurvannasti. (74)

75 . Ev¯Z̀jñ Ev¯Z̀jno vA , h - rO EvnA .
d@ỳp̃˚dý -y , dŔ̀p̃˚dý -y vA ; 75 ;

75. A Vis.n. ujana, except for h and r, when preceded by a Vāmana and followed
by another Vis.n. ujana, is optionally doubled.

dadhi + upendrasya = dadhyupendrasya or daddhyupendrasya. (75)

76 . rrAmAt̂ sṽ‚Ÿr̃ t̀ hErgo/\ EvnA .
h˝yA‚sn\ hyA‚sn\ vA ; kA¯¯Z« kA¯Z« vA ; 76 ;

4This means that it is not optional inside a word.
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76. A Vis.n. ujana, excluding the Harighos.as, is optionally doubled when pre-
ceded by r and followed by either a Vis.n. ujana or a Sarveśvara.

hari + āsanam. = haryāsanam. or haryyāsanam. ;
kārs. + n. am. = kārs.n. am. or kārs.s.n. am. . (76)

77 . Ev¯Z̀jnAEŠ¯Z̀dA-yAdf‚n\ svg̃‚ Ev¯Z̀dAs̃ .
BgvAëĆr, , BgvA—Ćro vA ; 77 ;

77. After a Vis.n. ujana, a Vis.n. udāsa optionally disappears, if a Vis.n. udāsa of the
same group follows.

bhagavān + chūrah. = bhagavāñc chūrah. or bhagavāñ chūrah. . (77)

78 . srAm̃ VnA<y\ t̀‘ṽEt vÄ&ym̂ .
qV̂(sADv, , BgvA˚(sAD̀, ; 78 ;

78. When t. or n are followed by s, t is optionally inserted between them.

s.at. + sādhavah. = s.at.tsādhavah. ;
bhagavān + sādhuh. = bhagavāntsādhuh. . (78)

iEt Ev¯Z̀jnsE˚D,
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1.2.3 Vis.n. usargaaT Ev¯Z̀sg‚sE˚D,

79 . Ev¯Z̀sg‚, pPyozp@mAnFy, , kKyoEj‚§AḿlFyo vA .
k̂¯Z, Plm̂ , k̂¯Z fl^ Pl\ vA , k̂¯Z, prm, , k̂¯Z fl^ prmo vA . k, k̂¯Z, ,
k­k̂¯Z, , k̂¯Z, K̃lEt , k̂¯Z­K̃lEt vA i(yAEd ; 79 ;

79. Vis.n. usarga before the letters p or ph becomes upadhmāmı̄ya and before k or
kh becomes jihvāmūlı̄ya. These changes are optional.5

kr.s.n. ah. phalam or kr.s.n. aXp phalam;
kr.s.n. ah. paramah. or kr.s.n. aXp paramah. ;
kah. kr.s.n. ah. or kaXk kr.s.n. ah. ;
kr.s.n. ah. khelati or kr.s.n. aXk khelati . (79)

80 . cCyo, frAmčWyo, qrAm-tTyo, srAm, .
k̂¯ZŰrEt , k̂¯Z[CAdyEt , k̂¯ZčFkt̃ , kďrAm, , k̂¯Z-trEt , k̂¯Z-T́(kroEt
; 80 ;

80. Vis.n. usarga before the letter c or ch becomes ś, before t. or t.h becomes s., and
before t or th becomes s.

kr.s.n. ah. + carati = kr.s.n. aścarati;
kr.s.n. ah. + chādayati = kr.s.n. aśchādayati;
kr.s.n. ah. + t.ı̄kate = kr.s.n. as.t.ı̄kate;
kah. + t.harāmah. = kas.t.harāmah. ;
kr.s.n. ah. + tarati = kr.s.n. astarati;
kr.s.n. ah. + thūtkaroti = kr.s.n. asthūtkaroti. (80)

81 . fOErq̀ fOErvA‚ .
k̂¯Zf̂ frZm̂ , k̂¯Zq̂ q�Xo , hr̃ŝ s̀rEBvA‚ ; 81 ;

81. Vis.n. usarga before a Śauri optionally becomes the same Śauri.

kr.s.n. ah. śaran. am or kr.s.n. aś śaran. am;
kr.s.n. ah. s.an. d. o or kr.s.n. as. s.an. d. o;
hareh. surabhi or hares surabhi. (81)

82 . aAdrAmgopAlyozEn‚(ym̂ .
k̂¯Zo_/ , k̂¯Zo gQCEt ; 82 ;

82. Vis.n. usarga preceded by the letter a and followed by the letter a or a Gopāla
always becomes the letter u.

5Upadhmāmı̄ya is pronounced like an ”f” and jihvāmūlı̄ya is pronounced like ”h.”
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kr.s.n. ah. + atra = kr.s.n. a + u + atra = kr.s.n. o ’tra;
kr.s.n. ah. + gacchati = kr.s.n. a + u + gacchati = kr.s.n. o gacchati. (82)

83 . aŠy - Bo - Bgo - aGo<yo lo=y, , sṽ‚Ÿr̃ t̀ yŰ , n c lo=ỹ
sE˚D, .
k̂¯Z ih , k̂¯ZEyh vA ; k̂¯ZA a/ , k̂¯ZAy/ vA ; Bo an˚t , Boyn˚t vA ; Bgo
an˚t , Bgoyn˚t vA ; aGo av{¯Zv , aGoyv{¯Zv vA ; 83 ;

83. Vis.n. usarga is dropped after the advaya (a or ā) and after the words bho,
bhago and agho when followed by a Sarveśvara or a Gopāla6. When followed by
a Sarveśvara the letter y is optionally inserted and when Vis.n. usarga is elided
there is no further sandhi.

kr.s.n. a iha or kr.s.n. ayiha;
kr.s.n. ā atra or kr.s.n. āyatra;
bho ananta or bhoyananta;
bhago ananta or bhagoyananta;
agho avais.n. ava or aghoyavais.n. ava. (83)

84 . r IŸrAt̂ sṽ‚ŸrgopAlyo, .
hr̃Erdm̂ , hErg‚QCEt ; 84 ;

84. Vis.n. usarga becomes the letter ”r” when preceded by an Īśvara and fol-
lowed by a Sarveśvara or a Gopāla.

hareh. + idam = hareridam;
harih. + gacchati = harirgacchati. (84)

85 . aąo Ev¯Z̀sg‚-y ro rAE/ - !prTA˚trAd˚ỹq̀ .
ahrh, , ahg‚Z, ; ñh — ah,pEt, ; 85 ;

85. The Vis.n. usarga of the word ahah. becomes the letter r when followed by
any word beginning with a Sarveśvara or a Gopāla except for the words rūpa,
rātri, and rathāntara.

ahah. + ahah. = aharha;
ahah. + gan. ah. = ahargan. ah. ;
ahah. + pati = ahah. pati [because the letter p is one of the Yādava the rule does
not apply here]. (85)

86 . ro r̃ lo=y, ṕv‚Ű E/EvĞm, .
B}At, rAmAǹj\ p[y = B}AtA rAmAǹj\ p[y ; hEr, rADAEþy, = hrF rADAEþy, ;

6This does not include situations when the following Sarveśvara is ”a,” or Vis.n. usarga is pre-
ceded by an ”a” and followed by a Gopāla, which is covered in the previous sūtra.
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86 ;

86. There is elision of the letter r before the letter r and the vowel which pre-
cedes them becomes a Trivikrama.

bhratah. + rāmānujam. paśya = bhratar + rāmānujam. paśya = bhratā rāmānujam.
paśya;
harih. + rādhāpriyah. = harir + rādhāpriyah. = harı̄ rādhāpriyah. . (86)

iEt Ev¯Z̀sg‚ - sE˚D, ;

iEt ŹFŹFs\"̃p - hErnAmAm̂tAHy - v{¯Zv&yAkrZ̃

s\âA - sE˚D - þkrZ\ þTm\ smAØm̂ ; 1 ;
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Chapter 2

aT Ev¯Z̀pd -þkrZm̂
Vis.n. upada (Noun Declension)

Now the section on Vis.n. u’s Words (Nouns) (Vis.n. upada):

y ek, sv‚!pAZA\ sv‚nAßA\ tTAŹy, .

t-y Ev¯Zo, pd\ sv« Ev¯Z̀BÅA En!=yt̃ ;

The feet [words] of Vis.n. u, who is the only resting place of all forms and names,
will now be described thoroughly with Vis.n. ubhakti [with their inflectional
forms].

1 . aDAt̀ - Ev¯Z̀BEÄkmT‚vàAm .
B́ - sn˚tAŊA DAtv, ; -vAEd - EtvAŊA Ev¯Z̀BÄy, ; 1 ;

1. That which is not a verbal root and does not have Vis.n. ubhakti
[inflection], yet has significant meaning, is called a Name (Nāma).

Beginning with bhū and ending with san, these are the verbal roots. Su, etc.,
and tiv, etc., are the Vis.n. ubhakti suffixes. (1)

2 . þk̂Et, ṕvA‚ .
sA c nAm - DAt̀ - B̃dAEøEvDA ; 2 ;

2. Prakr.ti (Primal Nature) is [comes] before.

She has two varieties, Name and Verb. 2)

21
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3 . þ(yy, pr, .
s c -vAŊAHyAt - k̂ĄEĹtB̃dAÎt̀Ev‚D, ; 3 ;

3. Pratyaya (termination) [affix] is [comes] after.

It has four different forms: su-ādi (nominal), [tiv-ādi] verbal, kr. t (primary), and
taddhita (secondary). (3)

4 . t/ nAß, s̀ aO jŝ ( þTmA ),
am̂ aO fŝ ( EŠtFyA ),
VA <yAm̂ EBŝ ( t̂tFyA ),
R̃ <yAm̂ <yŝ ( ct̀TF‚),
REs <yAm̂ <yŝ ( pÑmF ),
Rŝ aoŝ aAm̂ ( qďF ),
ER aoŝ s̀p̂ ( sØmF ) .

4. Among those, the teminations of names are:
sŭ, au, and jas for the first case.
am, au, and śas for the second.
t. ā, bhyām, and bhis for the third.
ṅe, bhyām, and bhyas for the fourth.
ṅasi, bhyām, and bhyas for the fifth.
ṅas, os, and ām for the sixth.
ṅi, os, and sup for the seventh. (4)

5 . t/ j - V - f - pA it, , u Ű so , , Rs̃ErŰ .
eEt gQCEt n EtďtFEt it̂ , aǹb˚DŰ ; 5 ;

5. In those, the letters ja, t.a, śa, and pa are indicators, so is the ŭ
of sŭ, as well as the i of ṅasi.

The indicator (it) comes and it goes; it does not stay. It is also
called anubandha. (5)

6 . nAms\âŰt̀Ev‚D, .
yTA p̀\El¡, p̀zqoĄm, ; -/FEl¡o l#mF, ; np̀\skEl¡o b}Ĳs\â, ; aEl¡o_&yy,
; 6 ;

6. Names have four classifications.
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Namely, the Purus.ottama (Supreme Male) or masculine gender, the Laks.mı̄
(Goddess of Fortune) or feminine gender, Brahman (the Impersonal Absolute)
or neuter gender, and Avyaya (indeclinable) or no gender. (6)

2.1 aT sṽ‚ŸrA˚tA, p̀zqoĄmEl¡A,
(Masculine ending with the Sarveśvara)

t/ þTmA k̂¯Z - s̀ —

7 . s - r - rAmyoEv‚¯Z̀sgo‚ Ev¯Z̀pdA˚t̃ .
k̂¯Z, , ev\ k̂¯ZO , k̂¯ZA, ; 7 ;

In that, the first case: kr. s.n. a + sŭ

7. The letters s and r become Vis.n. usarga at the end of a word.

kr. s.n. ah. , kr. s.n. au, kr. s.n. āh. (7)

8 . dfAvtArAdMfsorrAmhr, .
k̂¯Zm̂ , k̂¯ZO ; 8 ;

8. Preceded by a Daśāvatāra, the ‘a’ of am and śas is elided.

kr. s.n. am,1 kr. s.n. au (8)

9 . dfAvtAr-y E/EvĞm, fEs t-mAt̂ so n, p̀\Es .
k̂¯ZAn̂ ; 9 ;

9. A Daśāvatāra becomes a Trivikrama before śas. The letter ‘s’
becomes ‘n’ in the masculine.

kr. s.n. ān2 (9)

10 . arAmA˚t, k̂¯Zs\â, .

10. [A Purus.ottama] ending with ‘a’ is called Kr.s.n. a. (10)

11 . k̂¯ZAt̂ VA in, .
k̂¯Z̃n ; 11 ;

1kr.s.n. a + am = kr.s.n. a + m = krs.n. am
2kr.s.n. a + śas = kr.s.n. ā + śas = kr.s.n. ā + s = kr.s.n. ā + n = kr.s.n. ān
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11. Following a Kr.s.n. a, t. ā becomes ina.

kr. s.n. ena3 (11)

12 . k̂¯Z-y E/EvĞmo gopAl̃ .
k̂¯ZA<yAm̂ ; 12 ;

12. [The final a] of a Kr.s.n. a becomes a Trivikrama when followed
by a Gopāla.

kr. s.n. ābhyām4 (12)

13 . k̂¯ZAEĽŝ ẽŝ .
k̂¯Z{, ; 13 ;

13. Following a Kr.s.n. a, bhis becomes ais.

kr. s.n. aih. 5 (13)

14 . k̂¯ZAt̂ R̃y‚, .
k̂¯ZAy , k̂¯ZA<yAm̂ ; 14 ;

14. Following a Kr.s.n. a, ṅe becomes ya.

kr. s.n. āya,6 kr. s.n. ābhyām (14)

15 . k̂¯Z-y e v{¯Zṽ bh̀(ṽ .
k̂¯Z̃<y, ; 15 ;

15. In the plural form, [the ‘a’] of a Kr.s.n. a becomes ‘e’ when fol-
lowed by a Vais.n. ava.

kr. s.n. ebhyah. 7 (15)

16 . k̂¯ZAt̂ Rs̃rAt̂ .
k̂¯ZAt̂ , k̂¯ZA<yAm̂ , k̂¯Z̃<y, ; 16 ;

16. Following a Kr.s.n. a, ṅasi becomes āt.

kr. s.n. āt,8 kr. s.n. ābhyām, kr. s.n. ebhyah. (16)

3kr.s.n. a + ina = kr.s.n. ena
4kr.s.n. a + bhyām = kr.s.n. ā + bhyām = kr.s.n. ābhyām
5kr.s.n. a + bhis = kr.s.n. a + ais = kr.s.n. aih.
6kr.s.n. a + ṅe = kr.s.n. a + ya = kr.s.n. ā + ya = kr.s.n. āya
7kr.s.n. a + bhyas = kr.s.n. e + bhyas = kr.s.n. ebhyah.
8kr.s.n. a + ṅasi = kr.s.n. a + āt = kr.s.n. āt
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17 . k̂¯ZAt̂ Rs, -y .
k̂¯Z-y ; 17 ;

17. Following a Kr.s.n. a, ṅas becomes sya.

kr. s.n. asya9 (17)

18 . k̂¯Z-y e aoEs .
k̂¯Zyo, ; 18 ;

18. A Kr.s.n. a gains an ‘e’ when os follows.

kr. s.n. ayoh. 10 (18)

19 . vAmn - gopF - rADA<yo ǹXAEm .
uVAEvtO ; 19 ;

19. After a Vāmana, a Gopı̄, or a Rādhā, a nut. [‘n’] comes before
ām.

‘U’ and ‘t.’ are indicators. (19)

20 . vAmn-y E/EvĞmo nAEm , n̂ - fNd-y t̀ vA , n Etŝ - ctúo, .
k̂¯ZAnAm̂ , k̂¯Z̃ , k̂¯Zyo, ; 20 ;

20. A Vāmana becomes a Trivikrama when nām follows, option-
ally for nr. , and not for tisr. 11 and catasr. .12

kr. s.n. ānām,13 kr. s.n. e, kr. s.n. ayoh. (20)

21 . IŸr - hErEm/ - kR̃<yo þ(yy - EvErEÑ - s-y qo , ǹm - Ev¯Z̀sß
g‚ - &yvDAñ_Ep , n t̀ Ev¯Z̀pdAŊ˚t - sAtFnAm̂ .
k̂¯Z̃q̀ ; 21 ;

21. After an Īśvara, a Harimitra, a ‘k,’ or a ‘ṅ,’ the ‘s’ of a suffix or
Viriñci becomes ‘s. ,’ even when separated by a ‘n’ or a Vis.n. usarga,
but not at the beginning or end of a word or in the case of sāt.14

kr. s.n. es.u. (21)

9kr.s.n. a + ṅas = kr.s.n. a + sya = kr.s.n. asya
10kr.rs.n. a + os = kr.s.n. e + os = kr.s.n. ay + oh. = kr.s.n. ayoh.
11The feminine form of trayah. , three
12The feminine form of catvārah. , four
13kr.s.n. a + ām = kr.s.n. a + n + ām = kr.s.n. ā + nām = kr.s.n. ānām
14Sāt is a secondary suffix (taddhita) indicating that something is completely changed into the

something else, as in ātmasāt or bhasmasāt.
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22 . sMboDñ s̀b̀‚Ĺs\â, .
sMb̀EĹŰ ; 22 ;

22. In calling, su is called a Buddha.

And [it is also named] sambuddhi. (22)

23 . e - ao - vAmñ<yo b̀Ĺ-yAdf‚nm̂ .
h̃ k̂¯Z , h̃ k̂¯ZO , h̃ k̂¯ZA, . ev\ rAm, , rAmO , rAmA, ; rAmm̂ , rAmAEv(yAEd ;
23 ;

23.After an ‘e,’ ‘o,’ or a Vāmana, a Buddha is unseen.

he kr. s.n. a, he kr. s.n. au, he kr. s.n. āh. . Thus [are formed] rāmah. , rāmau, rāmāh. ; rāmam,
rāmau, and so forth. (23)

24 . r - q - ffŠỹ<yo n-y Z, , sṽ‚Ÿr - h - y - v - kvg‚ - pvg‚ - &yvß
DAñ_Ep , smAn - Ev¯Z̀pd̃ , n t̀ Ev¯Z̀pdA˚t-y .
rAmAn̂ , rAm̃Z , i(yAEd . ev\ k̃fv - nArAyZ - mADv - goEv˚dAdy, k̂¯Zt̀SyA, ;
24 ;

24. After an ‘r,’ ‘s. ,’ or one of the two ‘r.,’ an ‘n’ in the same word
(Vis.n. upada) becomes ‘n. ,’ even if separated by Sarveśvara, h, y, v,
members of the ka group, or members of the pa group, but not a
‘n’ at the end of a word.

rāmān, rāmen. a, and so forth. Keśava, Nārāyan. a, Mādhava, and Govinda are
[treated] the same as Kr.s.n. a.

25 . fsAdyo yd̀ - s\âA, .

25. The endings beginning with śas are called Yadu.

26 . a/ pAd - d˚t - mAs - ỳq i(ỹt̃qA\ pd̂ - dt̂ - mAŝ - ýqn̂ i(ỹt̃
EvErÑyo yd̀q̀ vA .
pd, pAdAn̂ , pdA pAd̃n i(yAEd ; 26 ;

26 Pāda, danta, māsa, and yus.a are optionally replaced by pad,
dat, mās, and yūs.san when a Yadu follows it.

padah. pādān, padā pādena, and so forth.

aT DAt̀-v!p aArAmA˚to EvŸpAfNd, .
EvŸpA, , EvŸpO , EvŸpA, ;
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EvŸpAm̂ , EvŸpO ;

Now, the stem viśvapā, [an example of a masculine stem] ending in ā and hav-
ing the nature of a verbal root:

viśvapāh. , viśvapau, viśvapāh.
viśvapām, viśvapau,

27 . aArAmhro yd̀sṽ‚Ÿr̃ , n (vAp, .
EvŸp, ;
EvŸpA , EvŸpA<yAm̂ , EvŸpAEB, ;
EvŸp̃ , EvŸpA<yAm̂ , EvŸpA<y, ;
EvŸp, , EvŸpA<yAm̂ , EvŸpA<y, ;
EvŸp, , EvŸpo, , EvŸpAm̂ ;
EvŸEp , EvŸpo, , EvŸpAs̀ ;
h̃ EvŸpA, i(yAEd .
hAhAdFnAmArAmhrEvEDvA‚ ; 27 ;

27. The ā is lost before Yadus that begin with Sarveśvara, except
in the case of āp [the feminine ending].

viśvapah. viśvapā, viśvapābhyām, viśvapābhih.
viśvape, viśvapābhyām, viśvapābhyah.
viśvapah. , viśvapābhyām, viśvapābhyah.
viśvapah. , viśvapoh. , viśvapām
viśvapi, viśvapoh. , viśvapāsu
he viśvapāh. , and so forth. The loss of the ā is optional for Hāhā and some other
word ending in ā.

28 . i - u - rAmA˚to hErs\â, .
aE‘n, , EG, , c . hEr, ; 28 ;

28 [Masculine] stems ending in ‘i’ or ‘u’ are called Hari.

Also agnih. and ghih. .
harih. ,

29 . hErt aO ṕv‚svZ‚, .
hrF ; 29 ;

29. After a Hari, ‘au’ becomes like the previous letter.

harı̄,15

15hari + au = hari + i = harı̄
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30 . iŠy-y e , uŠy-y ao , ffŠy-y ar̂ , ‰Šy-y al̂ goEv˚d -
s\â, .
g̀Z - s\âŰ ; 30 ;

30. E for the two ‘i’-s [i and ı̄], o for the two ‘u’-s [u and ū], ar for
the two ‘r.’-s [r. and r̄., and al for the two ‘l.’-s [l. and l̄.] are called
Govinda.
And have the name gun. a, too.

31 . ERto v̂E¯Zs\âA, ; 31 ;

31. Those with ṅ as it are called the Vr.s.n. i.

32 . hr̃go‚Ev˚do jEs v̂E¯Zq̀ b̀Ĺ̃ c .
hry, ;
hErm̂ , hrF , hrFn̂ ; 32 ;

32. When jas, a Vr.s.n. i or a Buddha follows, a Hari gets Govinda.
harayah. ;16

harim, harı̄, harı̄n;

33 . hErtčA nA , n t̀ l#MyAm̂ .
hErZA , hEr<yAm̂ , hErEB, ;
hrỹ , hEr<yAm̂ , hEr<y, ; 33 ;

33. After a Hari t.ā becomes nā, but not in Laks.mı̄ [the feminine
gender].
harin. ā, haribhyām, haribhih. ;
haraye,17 haribhyām, haribhyah. ;

34 . e - ao<yA\ REs - RsorrAmhr, .
hr̃, , hEr<yAm̂ , hEr<y, ;
hr̃, , hyo‚, , hrFZAm̂ ; 34 ;

34. After e and o, the ‘a’ of ṅasi and ṅas is dropped.
hareh. ,18 haribhyām, haribhyah. :
hareh. , haryoh. , harı̄n. ām;

16hari + as [jas] = hare [Govinda] + as = haray + as = harayas = harayah. .
17hari + n. e [Vr.s.n. i] = hare + e = haray + e = haraye.
18hari + ṅasi [Vr.s.n. i] = hare + as = hare + s = hareh.
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35 . hErt, R̃rOĉ .
crAm it̂ ; 35 ;

35. After a Hari ṅi becomes auc.

The letter ‘c’ is it.

36 . a˚(ysṽ‚ŸrAEdvZA‚, s\sArs\âA, .

36. The letters beginning with the final Sarveśvara are called Sam. sāra.

37 . s\sAr-y hrEŰEt .
EXt̂ iEt þAÑ, . hrO , hyo‚, , hErq̀ ;
h̃ hr̃ . ev\ rEv - k&yAdy, . E/fNdo En(ybh̀vcnA˚t, . /y, , /Fn̂ , E/EB, ;
E/<y, , E/<y, ; 37 ;

37. A Sam. sāra is eliminated when something that has ‘c’ as it
follows.

‘D. ’ is the it [for this] say the ancients.

harau, haryoh. , haris.u, he hare.

Thus are formed ravi, kavi, and the rest.

The word tri [three] always has the plural endings:

trayah. , trı̄n, tribhih. , tribhyah. , tribhyah. .

38 . /̃-/yo nAEm -vAT̃‚ .
/yAZAm̂ . a-vAT̃‚ t̀ Eþy/FZAm̂ . ev\ kEt - yEt - ttFnAm̂ ; 38 ;

38. Traya replaces tri when nām follows provided it [tri] stands for
itself.

trayān. ām. When not standing for itself, priyatrı̄n. ām. Thus are formed kati, yati,
and tati.

39 . qZA˚t - sžAt, kt̃Ű jŝ - fsom‚hAhr, -vAT̃‚ ; 39 ;

39. After a number ending in ‘s.’ and ‘n. ’ or after kati, jas and śas are
completely eliminated, provided they [ie. numbers ending in s. or
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n. and kati] stand for themselves.

aT sEKfNd,

40 . ffrAm - sEK<yA\ sorAĉ , b̀Ĺ\ EvnA .

s\sAr-y hr, — sKA ; 40 ;

Now the word sakhi:

40. After r. and sakhi ā replaces su, except for the Buddha.

The Sam. sāra is lost, too. Thus: sakhā.

41 . aŠy-y aA , iŠy-y ẽ , uŠy-y aO , ffŠy-y aAr̂ , ‰Šy-y

aAl̂ v̂¯ZF˚dý - s\â, .

v̂EĹŰ ; 41 ;

41. Ā in the case of the ‘a’ pair, ai in the case of the ‘i’ pair, au in
the case of the ‘u’ pair, ār in the case of the ‘r.’ pair, and āl in the
case of the ‘l.’ pair called Vr.s.n. ı̄ndra.

And vr.ddhi, too.

42 . -vAdy, pÑ pA�XvA, . G̀V, , s̀VŰ ; 42 ;

42. The five [endings] headed by su19 are called Pān. d. ava.

Also ghut. and sut. .

43 . sHỳv̂‚¯ZF˚dý , s̀vj« pA�Xṽq̀ .

sKAyO , [ sKAy, ;
sKAym̂ , sKAyO ,] sKFn̂ ; 43 ;

43. Sakhi gets the Vr.s.n. ı̄nda [of ‘i’], except in the case of su, when
the Pān. d. ava follow.

sakhāyau, [sakhāyah. ;
sakhāyam, sakhāyau,] sakhı̄n.

44 . n sEKh‚Ers\âčAdO , pEt-(vsmAs̃ . sHyA , [sEK<yAm̂ ,
sEKEB, ;] ; 44 ;

19su, au, jas, am, and śas



2.1. Masculine nouns ending in vowels 31

44. Sakhi does not get the name Hari before t.ā and the rest, but
pati does when it is not in a compound.
sakhyā, [sakhibyām, sakhibhih. ;]

45 . Hy - (yA<yA\ REs - Rsozŝ .

sHỳ, , [ sEK<yAm̂ , sEK<y, ;
sHỳ, , sEK<yAm̂ , sEK<y, ;]

45. After khya and tya ṅaśi and ṅas are replaced by us.
sakhyuh. , [sakhibhām, sakhibhyah. ;
sakhyuh. , sakhibhyām, sakhibhyah. ;]

46 . sEKpEt<yA\ R̃rO .

sHyO , [ sHyo, , sEKq̀ ;] h̃ sK̃ i(yAEd ; 46 ;

IrAmA˚to d{(yþmF - fNd, . d{(yAn̂ þmFnAEt Ehn-tFEt EËb˚to Evß
¯Z̀vAcF . d{(yþmF, i(yAEd s̀gmm̂ . urAmA˚t - Ev¯Z̀fNd, hErś/{r̃v
sADnm̂ ; Ev¯Z̀, , Ev¯Ź , Ev¯Zv, i(yAEd .

46. After Sakhi and pati ṅi is replaced by au.
sakhyau, [sakhyoh. , sakhis.u;]
he sakhe and so forth.

The word ending in ı̄, daityapramı̄, meaning “he destroys the daityas,” has the
suffix kvip and refers to Vis.n. u. [Its formation] daityapramı̄h. and so forth is
easy to do. The word ending in u, Vis.n. u, is contructed with the same sūtra that
apply to Hari: vis.n. uh. , vis.n. ū, vis.n. avah. , and so forth.

k̂¯ZŹF, —

47 . DAtorFd́toErỳvO sṽ‚Ÿr̃ bh̀lm̂ .

k̂¯ZEŹyO , k̂¯ZEŹy, i(yAEd . BAṽ EËEp B́, , B̀vO , B̀v, i(yAEd .
EvŸnF, , EvŸ˚yO EvŸEnyO , EvŸ˚y, EvŸEny, i(yAEd . qčFbh̀(ṽ
EvŸ˚yA\ EvŸEnyAm̂ ; 47 ;

Now kr.s.n. aśı̄h. :

47. The ı̄ and ū of verbal roots are replaced by iy and uv, respec-
tively, in the plural when the Sarveśvara follow.
Kr.s.n. aśriyau, Kr.s.n. aśriyah. and so forth.
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With the kvip suffix in the sense of an abstract noun:
bhūh. , bhuvau, bhuvah. and so forth.

Viśvanı̄h. , viśvanyau viśvaniyau;
viśvanyah. viśvaniyah. and so forth.
In the sixth case plural [one gets] viśvanyām or viśvaniyām.

48 . nFrADA<yA\ R̃rAm̂ .

EvŸ˚yAm̂ ; 48 ;

48. After nı̄ and a Rādhā (feminine form), ām replaces ṅi.
viśvanyām.

aT ffrAmA˚tA, ; t/ Ept̂ - fNd, ; EptA —

49 . ffrAm-y goEv˚d, pA�Xṽq̀ RO c .

EptrO , Eptr, i(yAEd . Ept‹ n̂ , Ep/A , Ept̂<yAm̂ , Ept̂EB, i(yAEd

; 49 ;
Now masculines ending in r.:

50 . ffrAmto REsRsor-y uĉ .

Ept̀, i(yAEd ; 50 ;

51 . b̀Ĺ̃ goEv˚d, ; 51 ;

52 . rADAEv¯Z̀jnA<yAmFpŰ E/EvĞmAt̂ soh‚r, .

h̃ Ept, . n̂ - fNd, —
nA , nrO , nr, . qčF — n̂ZA\ , n‹ ZAm̂ . h̃ n,; 52;

k̂¯Zr{ - fNd, —

53 . rAy aA s - Bo, .
k̂¯ZrA, , k̂¯ZrAyO , k̂¯ZrAy, i(yAEd ; 53 ;

go - fNd, —

54 . ao aO pA�Xṽq̀ .

gO, , gAvO , gAv, ; 54 ;

55 . ao aA am̂ - fson‚ c so n, .

gAm̂ , gAvO , gA, ; gvA , go<yAEm(yAEd . h̃ gO, .

ev\ ‘lO, , ‘lAvO , ‘lAv, i(yAEd . h̃ ‘lO, ; 55 ;
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iEt sṽ‚ŸA˚tA, p̀zqoĄmEl¡A, .
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2.2 aT sṽ‚ŸrA˚tA l#mFEl¡A,

56 . aArAmA˚tl#mF rADAs\âA .
ŹĹAs\âA c. t/ rADAfNd,. rADA; 56;

57 . rADAb}Ĳ<yAmO I.
rAD̃ , rADA, ,
[ rADAm̂ , rAD̃ , rADA, ] ; 57;

58 . rADAyA e VOsob̀‚Ĺ̃ c.
rADyA , rADA<yAm̂ , rADAEB,; 58;

59 . rADAto yAp̂ v̂E¯Zq̀.
rADAy{ , rADA<yAm̂ , rADA<y,

rADAyA, , rADA<yAm̂ , rADA<y,

rADAyA, , rADyo, , rADAnAm̂.

lA"�kAà ǹV̂ — rADAyAm̂ , rADyo, , rADAs̀.

h̃ rAD̃ i(yAEd. ev\ rmArAmAŹĹAMbAdyŰ; 59;

60 . aMbAdFnA\ go=yAŰ vAmno b̀Ĺ̃,.
h̃ aMb; 60;

61 . jrAyA jrŝ vA sṽ‚Ÿr̃.
jrA , jrsO jr̃ , jrs, jrA,

jrsm̂ jrAEm(yAEd. ev\ Enj‚rfNdo_Ep EvkS=yt̃; 61;

irAmA˚to BEÄfNdo pA�Xṽq̀ hErfNdvt̂ fEs BÄF,

BÅA i(yAEd.

62 . hErt aAp̂ vA v̂E¯Zq̀ l#MyA\ , En(y\ go=yA,.
BÈ{ BÄỹ ( ct̀TF‚) ;
BÅA, BÄ̃, ( pÑmF ) ;
BÅA, BÄ̃, , BÅo, BÄFnAm̂ ( qďF ) ;
BÅA\ BÄO , BÅo, BEÄq̀ ( sØmF ) ;
h̃ BÄ̃

ev\ b̀EĹ - mEt - D̂Et - þB̂ty,.

aT D̃ǹfNd,

D̃ǹ, , D̃ń , D̃nv, ;
D̃ǹ\ , D̃ń , D̃ń, i(yAEd. v̂E¯Zq̀ vA —
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D̃˚v{ D̃nṽ ;
D̃˚vA, D̃no, ;
D̃˚vA\ D̃nO ;
h̃ D̃no ; 62;

63 . l#mF-TyoE-/ct̀roE-tŝctŝ Ev¯Z̀BÄO.

64 . Etŝctúo r, sṽ‚Ÿr̃.
Etú, , Etú, , EtŝEB, , Etŝ<y, , Etŝ<y, , EtŝZA\ , Etŝq̀; 63 - 64;

IrAmA˚to gopFfNd, —

65 . I - U - l#mFgo‚pFs\âA.

ndFs\âA c.

gopF , go=yO , go=y, ;
gopF\ , go=yO , gopF, ;
go=yA , gopF<yAEm(yAEd. RO go=yAm̂ ; h̃ goEp ! ev\ ndF - mhFþB̂ty,.

sKF c sKF sHyO sHy,. RO sHyAm̂. E/EvĞmAà soh‚r, aEtgoEp,.

avF - t˚/F - trF - l#mF - ăF - DF - ŹFZAm̀ZAEdnA.

fNdAnA˚t̀ Bv(ỹqA\ s̀lopo n kdAcn;

l#mF, , l#MyO , l#My, ;
l#mFEm(yAEd gopFvt̂; 65;

-/FfNd Iv˚to_t, soh‚r,

-/F

66. -/FB̀}voErỳvO sṽ‚Ÿr̃ E-/yA aMfsovA‚.

E-/yO , E-/y, ;
E-/y\ -/Fm̂ , E-/yO , E-/y, -/F, ;
E-/yA , -/F<yA\ , -/FEB, ;
E-/y{ , -/F<yA\ , -/F<y, ;
E-/yA, , -/F<yA\ , -/F<y, ;
E-/yA, , E-/yo, , -/FZAm̂ ;
E-/yA\ , E-/yo, , -/Fq̀.

h̃ E-/ ; 66;
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ŹFfNd, —

ŹF, , EŹyO , EŹy, ;
EŹy\ , EŹyO , EŹy,.

67. ñỳ&-TAn\ gopF E-/y\ EvnA v̂E¯Z¯vAEm c vA.

EŹyA , ŹF<yA\ , ŹFEB, ;
EŹy{ EŹỹ , ŹF<yA\ , ŹF<y,˙ ;
EŹyA, , EŹy, »»» ;
EŹyA, Eúy, , EŹyo, , ŹFZA\ ;
EŹyA\ EŹEy , EŹyo, , ŹFq̀ ;
h̃ ŹF,;

ev\ B́}DFþB̂ty,

B́}, , B̀}vO , B̀}v, ;
B̀}vEm(yAEd.

þk̂čA DF — þDF, , þEDyO , þEDy, ;
R̃ — þEDy{ þEDỹ , þDF<yAEm(yAEd.

vD́þB̂tFnA\ l#mFfNdvt̂ —
vD́, , v@vO , v@v, ;
h̃ vD̀

mAt̂fNd, Ept̂fNdvt̂ , fEs t̀ mAt̂,.

r{fNd, E-/yAmpFEt "Fr-vAmF t̃n ṕv‚vt̂.

gofNd, ṕv‚vt̂. ŊofNdo govt̂. nOfNdo ‘lOvt̂; 67;

iEt sṽ‚ŸrA˚tA, l#mFEl¡,.


